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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৫৪৮৪

৭২/ যবহ ও িশকার (كتاب الذبائح والصيد )
পিরেদঃ ৭২/৮. িশকার যিদ দু’ বা িতনিদন িশকারী থেক অদৃশ থােক।

باب الصيدِ اذَا غَاب عنْه“ يومين او ثَلاثَةً

আরবী

ماتح نب ِدِيع نع ِبالشَّع نع ماصدَّثَنَا عزِيدَ حي نب دَّثَنَا ثَابِتح يلاعمسا نب وسم

عن النَّبِ صل اله عليه وسلم قَال اذَا ارسلْت كلْبكَ وسميت فَامسكَ وقَتَل فَل وانْ

اكل فَلا تَاكل فَانَّما امسكَ علٰ نَفْسه„ واذَا خَالَطَ كلابا لَم يذْكر اسم اله علَيها

وا مودَ يعدْتَه“ بجدَ فَويالص تيمنْ راو ا قَتَلهيتَدْرِي ا نَّكَ لافَا لكتَا فَلا قَتَلْنو نسمفَا

.لكتَا فَلا اءالْم ف قَعنْ واو لَكَ فمهس ثَرا لابِه„ ا سلَي نيموي

বাংলা

৫৪৮৪. আদী ইবনু হািতম (রাঃ)-এর সূে নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হেত বিণত। িতিন বেলেছনঃ তুিম

যিদ তামার কুকুরেক িবসিমাহ পেড় পাঠাও, এরপর কুকুর িশকার পাকড়াও কের এবং মের ফেল, তেব তুিম

তা খেত পার। আর যিদ কুকুর িকছুটা খেয় ফেল, তাহেল খােব না। কননা, স তা িনেজর জনই ধেরেছ।

আর যিদ এমন কুকুরেদর সে িমেশ যায়, যােদর উপর িবসিমাহ পড়া হয়িন এবং সেলা িশকার ধের মের

ফেল, তা হেল তা খােব না। কননা, তুিম তা জান না য, কান কুকুরিট হতা কেরেছ? আর যিদ তুিম

িশকােরর িত তীর িনেপ কের থাক; এরপর তা একিদন বা দু’িদন পর এমন অবায় হােত পাও য, তার

গােয় তামার তীেরর আঘাত বতীত অন িকছু নই, তাহেল খাও। আর যিদ তা পািনর মেধ পেড় থােক, তা

হেল তা খােব না। [১৭৫] (আধুিনক কাশনী- ৫০৭৯, ইসলািমক ফাউেশন- ৪৯৭৬)

English

Narrated Adi bin Hatim:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "If you let loose your hound after a game and mention
Allah's Name on sending it, and the hound catches the game and kills it,
then you can eat of it. But if the hound eats of it, then you should not eat
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thereof, for the hound has caught it for itself. And if along with your hound,
joined other hounds, and Allah's Name was not mentioned at the time of
their sending, and they catch an animal and kill it, you should not eat of it,
for you will not know which of them has killed it. And if you have thrown an
arrow at the game and then find it (dead) two or three days later and, it
bears no mark other than the wound inflicted by your arrow, then you can
eat of it. But if the game is found (dead) in water, then do not eat of it."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আদী ইবনু হািতম (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=30062

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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